
 
 
 

Tutto da gustare…  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

 
 
 
 
 
 

Bruschetta con pomodorini, pesto  
e stracciatella di bufala - 13 

Bruschetta with tomatoes, pesto and  
buffalo fresh milk shreds 

Bruschetta mit Kirschtomaten, Pesto und  
Stracciatella di Bufala (cremiger Käse) 

 
 

Prosciutto crudo San Daniele e 
melone mantovano IGP - 13 

San Daniele dry-cured ham and 
Mantua sweet melon PGI 

San-Daniele-Rohschinken mit  
Melone Mantovano g. g. A. 

 
 

Vitello tonnato - 13 
Cold braised veal with tuna sauce  

Geschmortes Kalbfleisch mit Thunfischsauce 
 
 

Maccheroncino al pomodoro fresco  
e basilico - 16 

Pasta with fresh tomatoes and basil 
Nudeln mit frischen Tomaten und Basilikum 

 
 

Spaghetti aglio, olio e peperoncino - 16 
Spaghetti with garlic, olive oil and chili pepper 

Spaghetti mit Knoblauch, Olivenöl und Chili 
 
 

Le lasagne tradizionali - 16 
Traditional homemade lasagne 

Traditionelle hausgemachte Lasagne 
 
 
 
 

	

 
 
 
 
 
 

Caprese - 13 
 

Insalata Nizzarda - 16 
Niçoise salad | Salade niçoise 

 
Insalata mista - 9 

Mixed salad | Gemischter Salat 
 

Solo pomodori e cipolla - 9 
Tomatoes and onion mix | Nur Tomaten und Zwiebeln 

 
Patatine fritte - 9 

French fries | Pommes frites 
 

Maxi Toast - 8 
 
 

Macedonia di frutta fresca con gelato alla vaniglia - 10 
Fresh fruit salad with vanilla ice cream 

Obstsalat mit Vanilleeis 
 
 
 
 

Drinks 
 

 10 cl 20 cl 75 cl 
Lugana 6,00 9,30 26,00 
Soave  6,00 9,30 26,00 
Bardolino  6,00 9,30 26,00 
Valpolicella  6,00 9,30 26,00 
Prosecco  6,50 9,50 28,00 
Franciacorta 9,30 14,50 38,00 
Amarone Classico 13,50 19,90 52,00 
 
Weizen Benediktiner  
Bottiglia - bottle - Flasche   

 6,00 (50 cl) 
 

Birra Moretti    
Alla spina - draught beer - vom Fass 

4,50 (20 cl) 6,00 (40 cl) 

 
Surgiva  
Acqua - water - Wasser 

  
4,40 (75 cl) 

 
Inoltre, chiedete la carta dei vini e il listino bar. 
For more information, ask for the wine & bar list. 
Weitere Drinks finden Sie in unserer Wein- und Getränkekarte. 
 

  

 

 

 

 

Allergeni - Le informazioni circa la presenza di sostanze o di prodotti che provocano allergie o intolleranze sono disponibili rivolgendosi al personale in servizio.  
In base alla disponibilità̀ del mercato, per alcune preparazioni potranno essere utilizzate materie prime fresche o surgelate all’origine o congelate in proprio. 

 

Allergens - For information about the presence of substances or products that might cause allergies or intolerance, please ask our staff.  
Depending on availability, some ingredients might be frozen fresh from the source or flash frozen on site. 

Allergene - Informationen über das Vorhandensein von Stoffen oder Produkten, die Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen, sind beim zuständigen Personal erhältlich.  
Je nach Marktverfügbarkeit können für einige Gerichte frische oder gefrorene Zutaten verwendet werden. 


